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ר1 וַיְדַבֵּ֣
และ–ตรสั
H1696

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ל־ וְאֶֽ
และ–แก่
H0413

ן אַהֲרֹ֖
อาโรน
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสสและอาโรน โดยตรสัวา่

אִ֣יש2ׁ
แต่ละ–คน
H0376

עַל־
ท่ี

דִּגְל֤וֹ
ธง–ของเขา
H1714

בְאֹתֹת֙
โดย–เครื่องหมาย
H0226

לְבֵי֣ת
ตาม–ครวัเรอืน

ם אֲבֹתָ֔
บรรพบุรุษ–ของพวกเขา
H0001

יַחֲנ֖וּ
จะ–ตัง้ค่าย
H2583

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

גֶד מִנֶּ֕
ตรง–ขา้ม
H5048

יב סָבִ֥
โดยรอบ
H5439

הֶל־ לְאֹֽ
เต็นท์
H0168

מוֹעֵ֖ד
นัดพบ
H4150

יַחֲנֽוּ׃
จะ–ตัง้ค่าย
H2583

�ทกุคนของลกูหลานของอิสราเอลต้องตัง้เต็นท์อยูต่ามธงของตน พรอ้มด้วยธงประจำาเผา่ของครวัเรอืนแหง่บรรพบุรุษของตน 
พวกเขาต้องตัง้เต็นท์หา่งออกไปจากพลับพลาแหง่ชุมนุมชนโดยรอบ

וְהַחֹנִים3֙
และ–ผูท่ี้ตัง้ค่าย
H2583

דְמָה קֵ֣
ทาง–ด้าน

חָה מִזְרָ֔
ตะวนัออก
H4217

גֶל דֶּ֛
ธง
H1714

מַחֲנֵה֥
ค่าย–ของ
H4264

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

לְצִבְאֹתָ֑ם
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

נַחְשׁ֖וֹן
นาหโ์ชน
H5177

בֶּן־
บุตร–ของ

ב׃ עַמִּינָדָֽ
อัมมนีาดับ
H5992

และด้านทิศตะวนัออกทางดวงอาทิตยข์ึ้น พวกเขาของธงแหง่ค่ายของคนยูดาหต้์องตัง้เต็นท์ทัว่กรมกองของพวกเขา 
และนาโชนบุตรชายของอัมมนีาดับจะเป็นนายกองแหง่ลกูหลานของยูดาห์

וּצְבָא֖ו4ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

אַרְבָּעָה֧
เจด็หมื่น
H0702

וְשִׁבְעִ֛ים
สี–่พนั
H7657

לֶף אֶ֖
คน
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
และ–หก
H8337

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับเจด็หมื่นสีพ่นัหกรอ้ยคน

וְהַחֹנִ֥ים5
และ–ผูท่ี้ตัง้ค่าย
H2583

עָלָ֖יו
ขา้ง–เขา

ה מַטֵּ֣
เผา่
H4294

יִשָּׂשכָר֑
อิสสาคาร์
H3485

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ר יִשָּׂשכָ֔
อิสสาคาร์
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
เนธนัเอล
H5417

בֶּן־
บุตร–ของ

ר׃ צוּעָֽ
ซูอาร์
H6686

และคนเหล่านัน้ท่ีตัง้เต็นท์เรยีงถัดจากเขาต้องเป็นเผา่อิสสาคาร ์และเนธาเนเอลบุตรชายของศุอารจ์ะเป็นนายกองแหง่ลกูหลานของอิสสาคาร์

וּצְבָא֖ו6ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדָ֑יו
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของเขา

אַרְבָּעָה֧
หา้หมื่น
H0702

ים וַחֲמִשִּׁ֛
สี–่พนั
H2572

לֶף אֶ֖
คน
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
และ–สี่
H0702

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

ס
—

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับหา้หมื่นสีพ่นัสีร่อ้ยคน

ה7 מַטֵּ֖
เผา่
H4294

זְבוּלֻן֑
เศบูลนุ
H2074

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ן זְבוּלֻ֔
เศบูลนุ
H2074

אֱלִיאָ֖ב
เอลีอาบ
H0446

בֶּן־
บุตร–ของ

חֵלֹֽן׃
เฮโลน
H2497

แล้วเรยีงถัดมาเป็นเผา่เศบูลนุ และเอลีอับบุตรชายของเฮโลนจะเป็นนายกองแหง่ลกูหลานของเศบูลนุ
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https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
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https://biblehub.com/hebrew/175.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
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וּצְבָא֖ו8ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדָ֑יו
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของเขา

שִׁבְעָה֧
หา้หมื่น
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
เจด็–พนั
H2572

לֶף אֶ֖
คน
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
และ–สี่
H0702

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับหา้หมื่นเจด็พนัสีร่อ้ยคน

ל־9 כָּֽ
ทัง้หมด
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
ผูท่ี้ถกูนับ

לְמַחֲנֵה֣
ของ–ค่าย
H4264

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

ת מְאַ֨
หนึ่งแสน
H3967

לֶף אֶ֜
คน
H0505

וּשְׁמֹנִ֥ים
แปด–หมื่น
H8084

אֶ֛לֶף
คน
H0505

ׁשֶׁת־ וְשֵֽ
และ–หก
H8337

ים אֲלָפִ֥
พนั
H0505

וְאַרְבַּע־
และ–สี่
H0702

מֵא֖וֹת
รอ้ย
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

רִאשֹׁנָה֖
เป็นลำาดับ–แรก
H7223

עוּ׃ יִסָּֽ
จะ–เคล่ือน–ไป
H5265

ס
—

และคนทัง้หมดท่ีถกูนับรวมเขา้ในค่ายของคนยูดาห ์เท่ากับหนึ่งแสนแปดหมื่นหกพนัสีร่อ้ยคน ตลอดทัว่กรมกองของพวกเขา 
คนเหล่านี้ต้องยกออกไปก่อน

גֶל10 דֶּ֣
ธง
H1714

מַחֲנֵה֧
ค่าย–ของ
H4264

רְאוּבֵ֛ן
รูเบน
H7205

נָה תֵּימָ֖
ทาง–ใต้
H8486

לְצִבְאֹתָ֑ם
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ן רְאוּבֵ֔
รูเบน
H7205

אֱלִיצ֖וּר
เอลีซูร์
H0468

בֶּן־
บุตร–ของ

שְׁדֵיאֽוּר׃
เชเดเอร์
H7707

ด้านทิศใต้ ต้องเป็นธงแหง่ค่ายของคนรูเบน ตามกรมกองของพวกเขา 
และนายกองแหง่ลกูหลานของรูเบนจะเป็นเอลีซูรบุ์ตรชายของเชเดเออร์

וּצְבָא֖ו11ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדָ֑יו
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของเขา

ה שִׁשָּׁ֧
สีห่มื่น
H8337

וְאַרְבָּעִ֛ים
หก–พนั
H0705

לֶף אֶ֖
คน
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
และ–หา้
H2568

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับสีห่มื่นหกพนัหา้รอ้ยคน

וְהַחוֹנִ֥ם12
และ–ผูท่ี้ตัง้ค่าย
H2583

עָלָ֖יו
ขา้ง–เขา

ה מַטֵּ֣
เผา่
H4294

שִׁמְע֑וֹן
สเิมโอน
H8095

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

שִׁמְע֔וֹן
สเิมโอน
H8095

שְׁלֻמִיאֵ֖ל
เชลมูเีอล
H8017

בֶּן־
บุตร–ของ

י׃ י־שַׁדָּֽ צוּרִֽ
ซูรชีดัดัย
H6701

และคนเหล่านัน้ท่ีตัง้เต็นท์เรยีงถัดจากเขาต้องเป็นเผา่สเิมโอน และนายกองแหง่ลกูหลานของสเิมโอนจะเป็นเชลมูเิอลบุตรชายของซูรชิดัดัย

וּצְבָא֖ו13ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

תִּשְׁעָה֧
หา้หมื่น
H8672

ים וַחֲמִשִּׁ֛
เก้า–พนั
H2572

לֶף אֶ֖
คน
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
และ–สาม
H7969

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับหา้หมื่นเก้าพนัสามรอ้ยคน

ה14 וְמַטֵּ֖
และ–เผา่
H4294

גָּ֑ד
กาด
H1410

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

גָ֔ד
กาด
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
เอลียาสาฟ
H0460

בֶּן־
บุตร–ของ

ל׃ רְעוּאֵֽ
เรอูเอล
H7467

แล้วเรยีงถัดมาเป็นเผา่กาด และนายกองแหง่บุตรชายทัง้หลายของกาดจะเป็นเอลียาสาฟบุตรชายของเรอูเอล

וּצְבָא֖ו15ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

ה חֲמִשָּׁ֤
สีห่มื่น
H2568

וְאַרְבָּעִים֙
หา้–พนั
H0705

לֶף אֶ֔
คน
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
และ–หก
H8337

מֵא֖וֹת
รอ้ย
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
และ–หา้สบิ
H2572

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับสีห่มื่นหา้พนัหกรอ้ยหา้สบิคน

https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
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https://biblehub.com/hebrew/505.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2572.htm


ל־16 כָּֽ
ทัง้หมด
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
ผูท่ี้ถกูนับ

לְמַחֲנֵה֣
ของ–ค่าย
H4264

ן רְאוּבֵ֗
รูเบน
H7205

ת מְאַ֨
หนึ่งแสน
H3967

לֶף אֶ֜
คน
H0505

ד וְאֶחָ֨
และ–หนึ่ง
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֥
หา้–หมื่น
H2572

אֶ֛לֶף
คน
H0505

וְאַרְבַּע־
และ–สี่
H0702

מֵא֥וֹת
รอ้ย
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
และ–หา้สบิ
H2572

לְצִבְאֹתָ֑ם
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

וּשְׁנִיִּ֖ם
เป็นลำาดับ–ท่ีสอง
H8145

עוּ׃ יִסָּֽ
จะ–เคล่ือน–ไป
H5265

ס
—

และคนทัง้หมดท่ีถกูนับรวมเขา้ในค่ายของคนรูเบน เท่ากับหนึ่งแสนหา้หมื่นหนึ่งพนัสีร่อ้ยหา้สบิคน ตลอดทัว่กรมกองของพวกเขา 
และพวกเขาต้องยกออกไปเป็นพวกท่ีสอง

וְנָסַ֧ע17
และ–จะ–เคล่ือน–ไป
H5265

הֶל־ אֹֽ
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֛
นัดพบ
H4150

מַחֲנֵה֥
ค่าย–ของ
H4264

הַלְוִיִּ֖ם
คนเลวี
H3881

בְּת֣וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

מַּחֲנֹ֑ת הַֽ
ค่าย–ทัง้หลาย
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֤
ตาม–ท่ี

֙ יַחֲנוּ
พวกเขา–ตัง้ค่าย
H2583

ן כֵּ֣
ดังนัน้

עוּ יִסָּ֔
จะ–เคล่ือน–ไป
H5265

ישׁ אִ֥
แต่ละ–คน
H0376

עַל־
ท่ี

יָד֖וֹ
ตำาแหน่ง–ของเขา
H3027

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
ตาม–ธง–ของพวกเขา
H1714

ס
—

แล้วพลับพลาแหง่ชุมนุมชนต้องถกูยกออกไป พรอ้มกับค่ายของคนเลวใีนท่ามกลางค่าย เมื่อพวกเขาตัง้ค่าย พวกเขาต้องยกออกไป 
ทกุคนตามลำาดับของเขา ตามธงทัง้หลายของพวกเขา

גֶל18 דֶּ֣
ธง
H1714

מַחֲנֵה֥
ค่าย–ของ
H4264

יִם אֶפְרַ֛
เอฟราอิม
H0669

ם לְצִבְאֹתָ֖
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

יָמָּ֑ה
ทาง–ตะวนัตก
H3220

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

יִם אֶפְרַ֔
เอฟราอิม
H0669

ע אֱלִישָׁמָ֖
เอลีชามา
H0476

בֶּן־
บุตร–ของ

עַמִּיהֽוּד׃
อัมมฮูีด
H5989

ด้านทิศตะวนัตก ต้องเป็นธงแหง่ค่ายของคนเอฟราอิม ตามกรมกองของพวกเขา 
และนายกองแหง่บุตรชายทัง้หลายของเอฟราอิมจะเป็นเอลีชามาบุตรชายของอัมมฮูีด

וּצְבָא֖ו19ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

ים אַרְבָּעִ֥
สีห่มื่น
H0705

לֶף אֶ֖
คน
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
และ–หา้
H2568

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับสีห่มื่นหา้รอ้ยคน

וְעָלָ֖יו20
และ–ขา้ง–เขา

ה מַטֵּ֣
เผา่
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
มนัสเสห์
H4519

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ה מְנַשֶּׁ֔
มนัสเสห์
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
กัมลีเอล
H1583

בֶּן־
บุตร–ของ

פְּדָהצֽוּר׃
เปดาซูร์
H6301

และท่ีเรยีงถัดจากเขาต้องเป็นเผา่มนัสเสห ์และนายกองแหง่ลกูหลานของมนัสเสหจ์ะเป็นกามาลิเอลบุตรชายของเปดาซูร์

וּצְבָא֖ו21ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

שְׁנַיִ֧ם
สามหมื่น
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
สอง–พนั
H7970

לֶף אֶ֖
คน
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
และ–สอง–รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับสามหมื่นสองพนัสองรอ้ยคน

ה22 וּמַטֵּ֖
และ–เผา่
H4294

ן בִּנְיָמִ֑
เบนยามนิ
H1144

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ן בִנְיָמִ֔
เบนยามนิ
H1144

ן אֲבִידָ֖
อาบดีาน
H0027

בֶּן־
บุตร–ของ

י׃ גִּדְעֹנִֽ
กิดโอนี
H1441

แล้วเรยีงถัดมาเป็นเผา่เบนยามนิ และนายกองแหง่บุตรชายทัง้หลายของเบนยามนิจะเป็นอาบดีันบุตรชายของกิเดโอนี

וּצְבָא֖ו23ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

ה חֲמִשָּׁ֧
สามหมื่น
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
หา้–พนั
H7970

לֶף אֶ֖
คน
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
และ–สี่
H0702

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967
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และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับสามหมื่นหา้พนัสีร่อ้ยคน

ל־24 כָּֽ
ทัง้หมด
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
ผูท่ี้ถกูนับ

לְמַחֲנֵה֣
ของ–ค่าย
H4264

יִם אֶפְרַ֗
เอฟราอิม
H0669

מְאַ֥ת
หนึ่งแสน
H3967

אֶ֛לֶף
คน
H0505

נַת־ וּשְׁמֹֽ
และ–แปด
H8083

ים אֲלָפִ֥
พนั
H0505

וּמֵאָ֖ה
และ–หนึ่ง–รอ้ย
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

ים וּשְׁלִשִׁ֖
เป็นลำาดับ–ท่ีสาม
H7992

עוּ׃ יִסָּֽ
จะ–เคล่ือน–ไป
H5265

ס
—

และคนทัง้หมดท่ีถกูนับรวมเขา้แหง่ค่ายของคนเอฟราอิม เท่ากับหนึ่งแสนแปดพนัหนึ่งรอ้ยคน ตลอดทัว่กรมกองของพวกเขา 
และพวกเขาต้องยกออกไปเป็นพวกท่ีสาม

גֶל25 דֶּ֣
ธง
H1714

מַחֲנֵה֥
ค่าย–ของ
H4264

ן דָ֛
ดาน
H1835

נָה צָפֹ֖
ทาง–เหนือ
H6828

לְצִבְאֹתָ֑ם
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ן דָ֔
ดาน
H1835

אֲחִיעֶ֖זֶר
อาหเิยเซอร์
H0295

בֶּן־
บุตร–ของ

י׃ ישַׁדָּֽ עַמִּֽ
อัมมชีดัดัย
H5996

ธงแหง่ค่ายของคนดานต้องอยูด่้านทิศเหนือ ตามกรมกองของพวกเขา 
และนายกองแหง่ลกูหลานของดานจะเป็นอาหเิยเซอรบุ์ตรชายของอัมมชีดัดัย

וּצְבָא֖ו26ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

שְׁנַיִ֧ם
หกหมื่น
H8147

ים וְשִׁשִּׁ֛
สอง–พนั
H8346

לֶף אֶ֖
คน
H0505

ע וּשְׁבַ֥
และ–เจด็
H7651

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับหกหมื่นสองพนัเจด็รอ้ยคน

וְהַחֹנִ֥ים27
และ–ผูท่ี้ตัง้ค่าย
H2583

עָלָ֖יו
ขา้ง–เขา

ה מַטֵּ֣
เผา่
H4294

ר אָשֵׁ֑
อาเชอร์
H0836

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

ר אָשֵׁ֔
อาเชอร์
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
ปักอีเอล
H6295

בֶּן־
บุตร–ของ

ן׃ עָכְרָֽ
โอครนั
H5918

และคนเหล่านัน้ท่ีตัง้ค่ายเรยีงถัดจากเขาต้องเป็นเผา่อาเชอร ์และนายกองแหง่ลกูหลานของอาเชอรจ์ะเป็นปากีเอลบุตรชายของโอคราน

וּצְבָא֖ו28ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

אֶחָ֧ד
สีห่มื่น
H0259

וְאַרְבָּעִ֛ים
หนึ่ง–พนั
H0705

לֶף אֶ֖
คน
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
และ–หา้
H2568

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับสีห่มื่นหนึ่งพนัหา้รอ้ยคน

ה29 וּמַטֵּ֖
และ–เผา่
H4294

נַפְתָּלִ֑י
นัฟทาลี
H5321

וְנָשִׂיא֙
และ–ผูน้ำา

לִבְנֵי֣
ของ–บุตร–ของ

י נַפְתָּלִ֔
นัฟทาลี
H5321

ע אֲחִירַ֖
อาหริา
H0299

בֶּן־
บุตร–ของ

עֵינָֽן׃
เอนาน
H5881

แล้วเรยีงถัดมาเป็นเผา่นัฟทาลี และนายกองแหง่ลกูหลานของนัฟทาลีจะเป็นอาหริาบุตรชายของเอนัน

וּצְבָא֖ו30ֹ
และ–กองทัพ–ของเขา

וּפְקֻדֵיהֶם֑
และ–จำานวนท่ีนับได้–ของพวกเขา

ה שְׁלֹשָׁ֧
หา้หมื่น
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
สาม–พนั
H2572

לֶף אֶ֖
คน
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
และ–สี่
H0702

מֵאֽוֹת׃
รอ้ย
H3967

และพลโยธาของเขา และคนของพวกเขาท่ีถกูนับไว ้เท่ากับหา้หมื่นสามพนัสีร่อ้ยคน

כָּל־31
ทัง้หมด
H3605

הַפְּקֻדִים֙
ผูท่ี้ถกูนับ

לְמַחֲ֣נֵה
ของ–ค่าย
H4264

ן דָ֔
ดาน
H1835

מְאַת֣
หนึ่งแสน
H3967

לֶף אֶ֗
คน
H0505

וְשִׁבְעָה֧
และ–หา้หมื่น
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
เจด็–พนั
H2572

לֶף אֶ֖
คน
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
และ–หก
H8337

מֵא֑וֹת
รอ้ย
H3967

לָאַחֲרֹנָה֥
เป็นลำาดับ–สดุท้าย
H0314

יִסְע֖וּ
จะ–เคล่ือน–ไป
H5265

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
ตาม–ธง–ของพวกเขา
H1714

פ
—
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และคนทัง้หมดท่ีถกูนับรวมเขา้ในค่ายของคนดาน เท่ากับหนึ่งแสนหา้หมื่นเจด็พนัหกรอ้ยคน พวกเขาต้องไปอยูท้่ายสดุ 
พรอ้มกับธงทัง้หลายของตน�

אֵ֛לֶּה32
เหล่า–นี้
H0428

י פְּקוּדֵ֥
คือ–ผูท่ี้ถกูนับ–ของ

בְנֵֽי־
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

לְבֵי֣ת
ตาม–ครวัเรอืน

אֲבֹתָ֑ם
บรรพบุรุษ–ของพวกเขา
H0001

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

י פְּקוּדֵ֤
ผูท่ี้ถกูนับ–ของ

מַּחֲנֹת֙ הַֽ
ค่าย–ทัง้หลาย
H4264

ם לְצִבְאֹתָ֔
ตาม–กองทัพ–ของพวกเขา

שֵׁשׁ־
หก
H8337

מֵא֥וֹת
แสน
H3967

אֶלֶ֙ף֙
คน
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
และ–สาม
H7969

ים אֲלָפִ֔
พนั
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
และ–หา้
H2568

מֵא֖וֹת
รอ้ย
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
และ–หา้สบิ
H2572

เหล่านี้เป็นคนเหล่านัน้ท่ีถกูนับของลกูหลานของอิสราเอล ตามครวัเรอืนแหง่บรรพบุรุษของพวกเขา คนทัง้หมดท่ีถกูนับในค่ายต่าง ๆ 
ตลอดทัว่พลโยธาทัง้หลาย เท่ากับหกแสนสามพนัหา้รอ้ยหา้สบิคน

לְוִיִּ֔ם33 וְהַ֨
แต่–คนเลวี
H3881

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

הָתְפָּקְד֔וּ
ได้ถกู–นับ

בְּת֖וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
ตาม–ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
โมเสส
H4872

แต่คนเลวมีไิด้ถกูนับในท่ามกลางลกูหลานของอิสราเอล ตามท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชาโมเสส

יַּעֲשׂ֖ו34ּ וַֽ
และ–ได้–กระทำา

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

כֹל כְּ֠
ตาม–ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

צִוָּ֨ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

ן־ כֵּֽ
ดังนัน้

חָנ֤וּ
พวกเขา–ตัง้ค่าย
H2583

לְדִגְלֵיהֶם֙
ตาม–ธง–ของพวกเขา
H1714

וְכֵן֣
และ–ดังนัน้

עוּ נָסָ֔
พวกเขา–เคล่ือน–ไป
H5265

ישׁ אִ֥
แต่ละ–คน
H0376

יו לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
ตาม–ตระกลู–ของเขา
H4940

עַל־
ตาม

ית בֵּ֥
ครวัเรอืน

יו׃ אֲבֹתָֽ
บรรพบุรุษ–ของเขา
H0001

และลกูหลานของอิสราเอลก็กระทำาตามทกุสิง่ท่ีพระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส ดังนัน้ พวกเขาจงึตัง้เต็นท์อยูต่ามธงทัง้หลายของตน 
และเชน่นัน้แหละพวกเขายกออกเดินทางไป ทกุคนตามครอบครวัต่าง ๆ ของตน ตามครวัเรอืนแหง่บรรพบุรุษของตน
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